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  Dostępne w wersji pełnej


  Młodzi Izraelczycy jadą do Polski


  Odwiedzając polskie miejscowości, coraz częściej słyszy się omłodych Izraelczykach, pukających do drzwi ludzi mogących pamiętać ich rodziny, opowiedzieć, gdzie żyły, gdzie pracowały przed wojną. Wiele wtedy zależy od reakcji tych, którzy owe drzwi otworzą


  Przyjazdy młodych Izraelczyków do miejsc pamięci Zagłady wPolsce mają swoją historię. Zmieniał się kontekst polityczny ispołeczny, awraz znim program wyjazdów, sposób przygotowania uczniów iprzewodników, ich popularność idostępność. Jest to jednak wciąż temat trudny. WIzraelu wielu pyta: czy młodzi ludzie są wstanie udźwignąć traumę Birkenau, Treblinki, Bełżca, dlaczego trzeba jechać do miejsc, gdzie Zagłada miała miejsce, czy nie wystarczy pójść do Muzeum Pamięci oHolokauście wYad Vashem wJerozolimie? Młodzież odreagowująca whotelach iautobusach trudne momenty wyjazdów jest tematem izraelskich programów satyrycznych.


  W Polsce grupy młodych Izraelczyków nie mają dobrej opinii. Najczęściej pojawiającymi się zarzutami są takie, że są wrogo nastawieni do Polaków, ochroniarze grup używają siły nawet wobec przechodzących wpobliżu staruszków, amłodzież izraelska patrzy na nasz kraj jak na wielki cmentarz, nie rozumiejąc, jak można tutaj mieszkać.


  Zmienia się wiele, choć nie każdy daje się tym zmianom unieść. Inna niż jeszcze kilka lat temu jest pamięć oZagładzie io przedwojennych społecznościach żydowskich zarówno wIzraelu, jak iw Polsce. Zmiana rzuca się woczy najbardziej na kartach rządowych dokumentów. Ale jak prezentowana wnich pamięć narodowa jest przez obywateli interpretowana, reprodukowana lub odrzucana? Mówienie ojednej pamięci narodowej jest zawsze mylące. Tym bardziej gdy coraz chętniej spogląda się wprzeszłość przez los konkretnych jednostek czy rodzin – wytycza genealogie, odwiedza miejsca urodzenia, digitalizuje wspomnienia – tworzy się własne narracje przeszłości.


  Dalsza część książki dostępna w wersji pełnej


  Słuchaj, Izraelu – Szema Israel


  Stanisław Krajewski


  Dostępne w wersji pełnej


  Historia wsłużbie idei – przypadek Shlomo Sanda


  Dostępne w wersji pełnej


  


  Prawa autorskie do tekstów zamieszczonych wminibooku przysługują ich autorom lub spadkobiercom.


  Dołożyliśmy wszelkich starań, by odszukać iskontaktować się ze wszystkimi właścicielami praw autorskich wykorzystanych tekstów. Wprzypadku ewentualnych niejasności zapewniamy, że prawa wszystkich właścicieli będą respektowane. Jednocześnie informujemy, że projekt minibooków „Znaku” nie jest komercyjny. Wykorzystane przychody przeznaczymy na dalszą działalność miesięcznika „Znak”.


  Wstęp: Redakcja miesięcznika „Znak”
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